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和歌山で散歩 

 

ババダー セリム 

日本語・日本文化研修留学生 トルコ 

 

 私はトルコのデニズリという町から和歌山に来た留学生です。コロナによって、教育は

世界中で長い間オンラインで行われていました。トルコでは、過去 1 年半の教育がオンラ

インで行われて、和歌山でも 1 年間の授業の半分はオンラインで行われました。 

 私たちはコロナ対策のために長い間社会環境から離れてきました。人間は社会的な生き

物なので、その状況は我々にとって、重苦しいものでした。しかし、やがてコロナウイル

スに関する科学的な知識が増え、ウイルスに対する有効なワクチンも作られるようになり

ました。そのおかげで、対面の授業が受けられるようになり、コロナの対策を取りながら

少しずつ交流することができるようになりました。社会的飢餓の後に、こんなに綺麗な町、

和歌山に来られたので、ストレスの全部が解消されました。ここで暇な時いつも散歩して

います。散歩しながら和歌山を実際に楽しく体験して、一生忘れられない思い出ができま

した。 

 和歌山は、深い歴史、色々な観光地、美しい日本建築、清潔で優しい人々が暮らす街で

す。和歌山の串本地区は、日本とトルコの友好関係の始まりの地だと思われています。ト

ルコは日本からとても遠い国なのに、エルトゥールル号の話やその話の映画まで見た人が

大勢いることに驚かされ、感動させられます。散歩する時、和歌山ですれ違うと小さな声

で「ハロー、こんばんは」 などと挨拶してくれる人や笑顔で会釈をしてくれる人が多いで

す。 

 道を尋ねると、目的地まで送ってくれる人がたくさんいます。一度、バス停の場所を尋

ねたとき、バス停までではなく自宅まで送ってくれた人もいました。 

 現代では、多くの人が暇な時間の大体を携帯電話、パソコンなどテクノロジー・デバイ

スに向かい一人で過ごしています。インターネットの時代は寂しさを生み出したと思いな

がらも、こんなに笑顔で挨拶を受けると溜まったストレスもなくなるし、モチベーション

も上がります。毎日同じ時間帯に散歩に出る人が多いので、何回もすれ違って、お互いに

挨拶をし合って仲良くなった人もいます。話しかけて、トルコから来た留学生だと言うと、

エルトゥールル号の話やトルコ記念館の話をしてくれた人もいました。散歩することだけ

で歴史の交流もできているということが意外といい経験になっています。 

 和歌山の自然も建築様式も特別です。毎日違うところを散歩しようとしています。歩く

たびに違う美しさを感じます。和歌山では環境汚染も滅多にありません。地面にゴミを見

つけると、ゴミを拾ってリサイクルのために持ち帰る日本人を見かけたとき、この町に対

して持っている尊敬心が高まりした。歩いていると、いろいろなところで神社や小さな日

本のモニュメントに出会います。 日本にはカラスも多いし、カラスの神社もあります。い

つも、さまざまな美しい自然や母国と異なる昆虫、様々な日本の建築物に出会います。一

人で歩いていても、これらの美しさは私の友達になってくれるのです。私は、木や石でで

きた建物や寺院、城に歴史の息吹を感じています。コロナの状況下で こんなによく散歩す
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るのは大変じゃないかと思う方もいるかもしれませんが、和歌山では皆コロナの対策をち

ゃんとしているので心配いりません。暑い天候のせいか、たまに遠くから歩いて来ている

人はマスクをしていないと気づいても、私や他の人が近づくと、マスクをつけてくれるの

を見かけることがあります。マスクは自分を守ることより相手を守るということになるの

で、相手のことを考えているそれらの方々を心から尊敬しています。皆がちゃんとコロナ

の対策を取っているおかげで、安全に散歩しながら、日本の美しさを経験できて幸いです。

そして 、和歌山で、自分の国に帰ってからも、一生心に残るような思い出が出来て嬉しい

です。 
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Walking in Wakayma 

 

Selim Babadag 

Japanese studies student／Turkey 

 

I am a student from Turkey. The Corona period was a difficult time for the whole world.  

Everyone had to stay away from social life for quite a while. I have many good memories of 

Wakayama with its history, natural beauty and kind people. Usually, I take walks in my free time. 

With that, my admiration for this city grows stronger. Things to discover about Wakayama are 

endless. For example, Japanese-style buildings, temples and beautiful nature. Also, many people 

greet you as you walk in Wakayama with kindness. The city is sparkly clean, with no  environmental 

pollution, and people pick up the trash on the street to bring  it for recycling when they spot any. I 

am blessed to have gained good memories and experiences in Wakayama that I will never forget.  

 

Wakayama’da yürüyüş 

Selim Babadag 

Japon Dili ve Kültürü Araştırma Öğrencisi／Türkiye 

 

   Türkiye’den Japonya’ya eğitim için gelen bir öğrenciyim. Korona dönemi tüm dünya için çok 

zordu. Ve tüm insanlar uzun bir süre sosyal hayattan uzak kaldı. Normalleşme sürecine geçilmeye 

başlandığında Türkiye’den Wakayama’ya geldim. Wakayama tarihi, doğal güzellikleriyle ve yardı m 

sever insanlarıyla bende çok güzel anılar bıraktı. Burada boş zamanlarımda sürekli yürüyüşe 

çıkıyorum. Her yürüyüşe çıktığımda bu şehire daha da hayran oluyorum. Yürürken keşfedilecek  

güzellikler bitmiyor. Japon tarzı mimari burada çok zengin, yürürken sıklıkla farklı farklı 

tapınaklara, doğal güzelliklere rastlıyorum. Ayrıca yürüyüş yaparken selam veren bir çok kişi 

oluyor. Şehir çok temiz, çevre kirliliği neredeyse hiç yok, yerde çöp görünce alıp geri dönüşüme 

kazandıran insanlar da var. Bir ömür boyu unutmayacağım güzel anılar ve tecrübeler edindiğim için 

çok mutluyum. 

 


